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*430lu* De référer :au Département en Loi, et à l'Ingé- RefetTed to the Law Departrnent and to the Chief En-
rdeuren *j(jef pour rapport, gineer for a report.

ý&-SOumi8e une réclamation de MM. Taylor & Racey, i6.-Submitted a claim from Messrs. Taylor & Racey
Pour dommages causés par suite d'indications données par for damages caused by reason of information given bY

lc ý%énieur Campbell, , Campbell, Engineer.

Ili Péý6lu: De référer au Département en Loi et à l'Ingé- Referred to the Law Department and to the Chief En-

.euten Chef pour rapport. gineer for a report.

considération de certains rapports des chefs de i7.-After considering certain reports from Heads of

defiàtteffiéËts, il est Departrnents, it was
Resolved: That reports be made to Council as follows:

De faire rapport au Conseil:

A l'effet de transmettre au Conseil, en réponse il i788c. Transmittinz to Council in answer to a re-

a -une résolution en date du 9 février courant, un solution dated the gth February instant a report

raPPOrt-'du Département en Loi, fournissant certaines frorn the Law Department giving certain inform

i"forùratiùns concernant cm du Boule- ation concernirrg-the expropriation of St. josepli

vard et -de recommander ýque les con- Boulevard, and recommending that the conclu-

clusidns du, rapport des Conimissaires, en date du 7 sions of the Commissioners' report, dated the 7th

",>Ur=, soient approuvées; instant, be approve-d;

17949, r795l. A l'effet de transmettre au Con- 2' 18011-17949-17951. Transrnitting to Council a letter

Seil, tme 'lettre des ingénieurs jamieson, Lea et Hie- from Messrs, jamieson, Lea -aý Hickle, as w.ell

kle ainsi «une lettre du secrétaire de'la Ambursen as a letter from. the Secretary of the Ainbursen

HydrIllir- Construction Company ait sujet des ingé- Hydraulic Construction Co., anent engineers ap-

""er8 Imfntnés tri rappert avec ilaccideiit de l'Aque- pointed in connection with the accident ta the

duc; aqueduc;

iý r'ffet dînformer leConseil que le Burc= des Com- 3' Informing Counc il fhat the Board of Commissioners

rnissairibs est d'Q' ' î - que la réalisation du,,proje is of opinion that the realization of the project of

cmai de la Baie Geôrýienne est d'unintérét puýlit the Georgian Bay Canal is of the highest publie

ý0u plus haut degré, et de recommander le vote d'une înterest, and recommending that the surn of $2,500

ý0mme de $2,500 pour aider à la réalisation de ce be voted to aid in the carrying out of this project;

Proijet ;
A l'effet de voter une sown-ýe additionnelle de 4' Ta vote an additional sum of $30,270,10 ta make up

0 Pour parfaire le montant nécessaire pour the amount required for the payment -of indernni

Pý, ment .'des iitide-mnités et des frais dans l'èxpro- ties -and costs re expropriàtiôn of Sherbroèke

ýRriation -de la'rtie Shertrobke, quartier 'Notre-Dame street, Notre-Dame de Grâces Ward;

de Gtâceg;

A l"ffef d'affieridér ùrî, régolution du -Cënseil, en date 5 To amend a resolution of Cou-acil dated ýÈhe Mèh
janvary r9i.4,-,appro,ýruig with restriction a report

I=vier M14, approuvant avec :ftstriction,,un
des , Commissaires, ýrecmtftnanda-ftt daccepter from the Board of Commissioners, recommending

1,01re ýf-à1 the acceptame of theeffer ým&de by.'Mr. 'C. DuX1ý
Êt par 'M' ýc. Durnioi-d,,devendre,à la Cité

erv'7ý6n:21d,1ÙbO -pieds de tertain u zs fi de l'éta- fard, ta Ejell ta ifte -City ýabmt ý2joAw, ieet of land

'lli-'sement d'ýun -parc public dans cefte partie du Quar- for the purpose of establishing thercon a public

Saimt-Denis comme son& îe -nom de "Parc Mol- Park in that part ofSt. Denis street known ýas

sOli"Y tt ode rec&nmander que l'offre de'M. Durnford Malsôn ark, and recominc.,nding âat Me. Durn-

acceptée telle qu'elle a été faite, sans restriction; ford's offer be accepted, as made, , witheut res-

triction;

ns- 6' To -,,üte'the following surris for, the.constmetiôn a£

A ]'CFI« -Ae t-%mm,, ks ýsointmés suivantes tpour la co
truction -d'égouts -

sewers:

EGO1)týf SUR LE WUI SEWER ON ROSE'MON'r BOTJLEVA-RD
EVARD POSEMONT

'éfi ýW4 ,4rti r ý la rue. Chabot part de la Cité, Cartier street to Chab"t ctreet - Cjj,ýs &hare,

-,eàýt de -ape total, -$3;WD; $200; proprieto'rs, -9hares, 42,8w; rat£, #510M.
s Pt lâtaires, $1,8ao,

'OUT' SUR LE 13OULEVARD-ROgiýMONT 
SEWER ON ROSEMONT BOULEVARD

ýparthenais, - part From de Lori inièr -,av enue to Frthenais Street

F la 'YOP de Lôriffiier -à la -ile proprietors'. shares, $3,300, tO-

'le là' cité, 12m; Part -des ýpr0priétàJre8, ý$3,300; total, City'5 share, $2oq;

um of $i36.5a rePfl--

l'effet 'de reverser au Tiéer 4me -sanime de $t.1&ýo. 70 Ta return to the Jreasttry a s eopriation Voted , for
senting the &uýplus of the npT

the ftliase àf a q6ttif 'land fror
1e1)f'ý6iý t le .. my,4u,, ýu ýcjédjt voté ftbur. ]'Achat a 1 Mrý Peu 1 1 Goye'r',

'Yunýte"ài» de 'M Paul Gnver, -W= les fine de l'élarý -,Vwdeniltg iCôte ýdes Neiges

e'ýshhmt -du chemin. de la 
fat -the "r4mge êf

Y, Road; ract to bc en créa

qJetween the City and the Canadian cific con-
'*effet diýnrouver in Proiet de contrAt à illterveniT 81, To approve a drýaft oe corit

Ja Cité et la COMD;;znie dut Pacifique Canadien, 
cet, and to il ize

âtz sulet d wforiser Son Hon- pa'ny anent Ilberville str
e la rue, Therv;lle et M d the City trk to' -sÎe

*tu'- 4e Unire -et le Greffiýý dé la, Cité, à -Sig",, J'dit worship the M,ý,yor an

the sxid projee,
ýWre à -la ,Cernpa teu-

d' "ie. ýde TéléPhOne '90 Ta all'c on' the, kW $ide ot-St" àý
-knkvgpr:smýt ýpùbeauX sur .1ý'cué Exf du Bou levard frorn the 'GCÛin t

Il sei Gouin jus- 
A,

qu'à Back nt-lîgctr«t,: dçWS le '194elevard
m MeoAre

River; 
River,' IJ

de confirmer un ranDort de M: & assessors apt>ôinted to âsse*

airp l"'évalnoi
i-metibles c4db c44ý?àVt Htte et 1ýlRn1,
"Inst>tctetr dé la cité Mt, poür,&ýý- 1 ý

ere àrc6fdêe à _ýha«fr dés IM
embhhés, gdjýaftt le* ý,epmtwm*, àe ié

*cýýrr10nt les expropriation& antluiles, et de rtt<mlrl-


